VENDIM
Nr .260, daté 28.4.2005

PER MIRATIMIN E MARREVESHJES, NDERMJET KESHILLIT TE MINISTRAVE TE
REPUBLIKES SE SHQIPERISE DHE QEVERISE SE REPUBLIKES SE SLLOVENISE,
PER BASHKEPUNIMIN SHKENCOR DHE TEKNOLOGJIK

Né mbéshtetje té nenit 100 té Kushtetutés dhe té neneve 17 e 23 té ligjit nr.8371, daté
9.7.1998 "Pér lidhjen e traktateve dhe marréveshjeve ndérkombétare", me propozimin e
Ministrit té Punéve té Jashtme, Késhilli i Ministrave

VENDOSI:

Miratimin e marréveshjes, ndérmjet Késhillit t¢ Ministrave té Republikés sé Shqipérisé dhe
Qeverisé sé Republikés té Sllovenisé, pér bashképunimin shkencor dhe teknologjik.
Ky vendim hyn né fugi pas botimit né Fletoren Zyrtare.

KRYEMINISTRI
Fatos Nano

MARREVESHJE

MBI BASHKEPUNIMIN SHKENCOR DHE TEKNOLOGJIK MIDIS KESHILLIT TE
MINISTRAVE TE REPUBLIKES SE SHQIPERISE DHE QEVERISE SE REPUBLIKES
TE SLLOVENISE

Késhilli i Ministrave i Republikés sé Shqipérisé dhe Qeveria e Republikés sé Sllovenisé (mé
poshté té quajtura "Palé Kontraktuese™),
me déshirén pér té inkurajuar dhe nxitur bashképunimin né fushat e shkencés dhe
teknologjisé mbi bazén e barazisé dhe pér pérfitimeve reciproke,
duke pranuar avantazhet gé do té kené popujt e té dy vendeve nga rritja e bashképunimit
shkencor dhe teknologjik, si dhe réndésiné e tij pér zhvillimin e ekonomive kombétare dhe
prosperitetit né té dy vendet,
té bindura se bashképunimi ndérkombétar né shkencé dhe teknologji do té forcojé lidhjet e
migésisé dhe mirékuptimin midis dy vendeve,

bien dakord si mé poshté vijon:

Neni 1

Palét Kontraktuese do té zhvillojné dhe mbéshtesin bashképunimin né fushén e shkencés dhe
teknologjisé mbi bazén e barazisé dhe pérfitimit.

Organizata bashképunuese mund té jené institutet shkencore, shogatat shkencore,
universitetet, agjencité geveritare dhe organizata té tjera kérkimore dhe zhvillimore.

Neni 2
Sipas késaj Marréveshjeje, bashképunimi shkencor dhe teknologjik do té nxitet népérmjet:

a) projekteve té pérbashkéta té zhvillimit dhe kérkimit shkencor e teknologjik né fusha pér té
cilat Palét kané réné dakord bashkérisht;



b) shkémbimit té shkencétaréve, specialistéve, kérkuesve dhe ekspertéve;

¢) shkémbimit té informacionit dhe dokumentacionit shkencor dhe teknologjik né kuadrin e
aktiviteteve;

d) konferencave, simpoziumeve, workshopeve té pérbashkéta shkencore, si edhe takimeve té
tjera;

e) formave té tjera té bashképunimit shkencor dhe teknologjik, pér té cilat mund té biet
dakord bashkérisht nga Palét Kontraktuese.

Pérvec tyre, Palét Kontraktuese do té inkurajojné né maksimumin e mundshém, shkémbimin
e teknologjive midis ndérmarrjeve (duke pérfshiré bashképunimin teknik).

Neni 3

Palét Kontraktuese do té inkurajojné dhe mbéshtesin bashképunimin dhe pjesémarrjen né
programe dhe projekte shkencore, teknologjike dhe zhvillimore multilaterale.

Palét Kontraktuese do té shkémbejné informacion mbi prioritetet e tyre lidhur me
bashképunimin shkencor e teknologjik dhe do té inkurajojné organizatat e tyre
bashképunuese gé té iniciojné dhe té marrin pjesé bashkérisht né projekte kérkimore dhe
zhvillimore brenda programeve kuadér té BE-sé etj.

Neni 4

Bashképunimi sipas késaj Marréveshjeje do t'i nénshtrohet legjislacionit dhe rregullave né
fuqi né té dy vendet, si dhe rregullave té organizatave ndérkombétare, né té cilat Palét
Kontraktuese jané anétare.

Neni 5

Trajtimi i pronésisé intelektuale, né kuadrin e rezultateve gé do té rrjedhin nga bashképunimi
sipas késaj Marréveshjeje, do té rregullohet nga zbatimi i marréveshjeve midis organizatave
bashképunuese pér té garantuar mbrojtjen e duhur dhe eficente té pronésisé intelektuale.
Organizatat bashképunuese do té béhen zotéruese té pérbashkéta té pronésisé intelektuale qé
rezulton nga bashképunimi sipas késaj Marréveshjeje.

Informacioni shkencor dhe teknologjik i njé natyre pa pronési, gé buron nga bashké&punimi
sipas késaj Marréveshjeje, do té jeté né posedim té té dyja Paléve dhe nuk do t'i jepet ndonjé
pale té treté, pa pasur mé paré pélgimin me shkrim té té dyja Paléve, me pérjashtim té rasteve
kur organizatat bashképunuese kané réné dakord me shkrim ndryshe.

Neni 6

Me pélgimin e té dyja organizatave bashképunuese, shkencétaré, eksperté dhe institucione
nga vendet e tjera ose organizata ndérkombétare mund té ftohen pér té marré pjesé né
aktivitetet gé do té realizohen sipas késaj Marréveshjeje.

Normalisht, kostot e pjesémarrjeve né aktivitete té tilla do t¢ mbulohen nga pala e treté, nése
nuk pércaktohet ndryshe me shkrim nga té dyja Palét.

Neni 7

Dispozitat e késaj Marréveshjeje mund té modifikohen ose amendohen vetém me pélgimin e
té dyja Paléve Kontraktuese. Modifikimet dhe amendimet duhet té béhen me shkrim.



Neni 8

Institucionet pérgjegjése pér zbatimin e dispozitave té késaj Marréveshjeje jané Ministria e
Arsimit dhe e Shkencés pér Republikén e Shqipérisé dhe Ministria e Arsimi té Larté, té
Shkencés dhe Teknologjisé pér Republikén e Sllovenisé.

Neni 9

Pér zbatimin e késaj Marréveshjeje, institucionet pérgjegjése do té krijojné Bordin e
Pérbashkét pér Bashképunimin Shkencor dhe Teknologjik (mé poshté i quajtur "Bordi i
Pérbashkét"), i cili do té pérbéhet nga njé numér i barabarté pérfagésuesish dhe ekspertésh té
caktuar nga c¢do institucion pérgjegjés.

Bordi i Pérbashkét pérpunon platformén e bashképunimit, pérfshiré dhe aspektet financiare.
Bordi i Pérbashkét planifikon dhe koordinon bashképunimin né shkencé e teknologji dhe
vleréson progresin e kétij bashképunimi. Ai adopton programe dyvjecare té bashképunimit,
kontrollon zbatimin e programeve dhe propozon, nése éshté e nevojshme, masa konkrete pér
zbatimin e rezultateve té bashké&punimit.

Bordi i Pérbashkét do té mblidhet ¢do dy vjet ose me kérkesén e ndonjérés prej paléve, né
ményré alternative né Republikén e Shqipérisé dhe Republikén e Sllovenisé.

Bordi i Pérbashkét do té formohet jo mé voné se 6 muaj pas hyrjes né fuqgi té késaj
Marréveshjeje.

Neni 10

Cdo mosmarréveshje né lidhje me interpretimin ose zbatimin e késaj Marréveshjeje do té
zgjidhet népérmjet konsultimeve brenda Bordit té Pérbashkét, ose midis institucioneve

pérgjegjése.
Neni 11

Kjo Marréveshje do té hyjé né fugi pas shkémbimit té notave gé konfirmojné se Palét
Kontraktuese kané plotésuar procedurat e tyre té brendshme ligjore, té nevojshme pér hyrjen
né fugi. Data e hyrjes né fugi do té jeté data e marrjes sé njoftimit té fundit.

Kjo Marréveshje éshté e vlefshme pér njé periudhé 5 (pesé)-vjecare dhe do té vazhdojé té jeté
né fuqi si e tillé pér periudha té njépasnjéshme pesévjecare, nése Palét Kontraktuese nuk
njoftojné me shkrim, gjashté muaj mé paré géllimin e tyre pér ta anuluar kété Marréveshje.
Pérfundimi i késaj Marréveshjeje nuk do té keté efekt mbi projektet ose programet e
ndérmarra sipas késaj Marréveshjeje dhe gé nuk jané realizuar plotésisht né kohén e anulimit
té késaj Marréveshjeje.

Nénshkruar né Lubjané mé 23 shkurt 2005, secila né dy kopje origjinale, né gjuhén shqipe,
sllovene dhe angleze, ku té gjitha tekstet kané vleré autentike té barabarté. Né rast té
interpretimeve té ndryshme té Marréveshjes, teksti né gjuhén angleze do té merret parasysh.



PROTOCOL
of the Third Meeting of the Joint Board for Scientific and Technological
Cooperation between the Republic of Siovenia and the Republic of Albania

(Working Programme for the years 2010- 2011)

According to the Article 9 of the Agreement on Scientific and Technological Cooperation
between the Republic of Slovenia and the Republic of Albania, signed on 23 February 2005,
the Third Meeting of the Slovenian-Albanian Joint Board for Scientific and Technological co-
operation was held in Ljubljana on 31 March 2010 in order to implement the above
mentioned agreement.

The Siovenian delegation was headed by Ms. Tea Glazar, M.Sc., Head of Office for
International Cooperation, Ministry of Higher Education, Science and Technology of the
Republic of Slovenia.

The Albanian delegation was headed by Mr. Skender Uku, General Secretary, Ministry of
Education and Science of the Republic of Albania.

The list of the two delegations is given in Annex 1.
The Joint Board adopted the following agenda:

1. Exchange of information on current issues in Science and Technology
2. Selection and approval of the project proposals

3. Financial support for the approved projects

4. Preparation of the next Working Programme

5. Closing provisions

Ad 1. Exchange of information on current issues in Science and Technology

The two delegations exchanged information on the latest developments in the R&D sector in
their respective countries. The experience stemming from bilateral and multilateral
cooperation (including participation in international R&D programmes) of the two countries
was exchanged. Both delegations expressed their confidence that the implementation of the
Working Programme for the years 2010-2011 will contribute significantly to the development
of beneficial links between S&T institutions, universities and scientists of both countries. The
delegations agreed to encourage their researchers to jointly participate in EU Programmes.

Ad 2. Selection and approval of the project proposals

The Joint Board established that twelve (12) proposals had been submitted on time on the
Slovenian side and twelve (12) project proposals on the Albanian side. The project proposals
were peer-reviewed by both Parties according to the procedures approved at the first
meeting. The Slovenian-Albanian Joint Board for Scientific and Technological Cooperation
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approved funding of ten (10) projects for cooperation for the period 2010 - 2011. The list of
approved projects is enclosed as Annex 2.

At the end of the project the final report on the results achieved, signed by both of the project
leaders, shall be submitted to the responsible institutions.

Ad 3. Financial support for the approved projects
a) The following rules and regulations apply with regard to the expenses:
- the sending Party covers the travel expenses between the research institutions;

- the receiving Party covers the accommodation, subsistence and local travel expenses as
follows:

In Slovenia:

The Slovenian side covers the costs of the Albanian researcher in the amount of 21,39€ per
diem as a daily allowance and separately the cost of accommodation, according to the
legislation in force.

The Slovenian side will finance mobility costs for each project up to 4000€ for the whole
duration of the project. Research costs are co-financed by national research institutions.

In Albania:

In case of short term visits (maximum 14 days) 9000 Lek/day (app. 72€), in case of long
term visits (1-3 months) 120.000 Lek/month (app. 960€) for accommodation and daily
allowance.

Based on the Call for proposals, the Albanian side will finance mobility and research costs
for each project up to 1.500.000 Lek (app. 12.000€) for the whole duration of the project.

b) The amount of daily allowance may be adjusted by the receiving Party according to the
national regulations in force.

Ad 4. Preparation of the next Working Programme

a) The Joint Board agreed that the Slovenian and the Albanian Parties shall launch the next
call for proposals for the period 2012 -2013 by the beginning of March 2011, with the
deadline for submission of project proposals by June, 2011.

The applications have to be sent by the Slovenian project leaders to the Slovenian Research
Agency, and by the Albanian project leaders to the Ministry of Education and Science and to
the Agency for Research, Technology and Innovation of the Republic of Albania,
respectively.

b) The parties agreed to encourage the cooperation of young scientists especially at the
postdoctoral level.
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c) In the next call priority will be given to new partnerships.

d) Before next call parties will consider possibilities for additional forms of cooperation.

Ad 5. Closing provisions

The institutions responsible for cooperation in science and technology between the two
countries are:

In Slovenia:

Ministry for Higher Education, Science and Technology
Office for International Cooperation

Kotnikova 38, 1000 Ljubljana, Slovenia

Phone: +386 (1) 478-4676

Fax: +386 (1) 478-4719

Internet: www.mvzt.gov.si

and

Slovenian Research Agency

Department for International Cooperation
Tivolska cesta 30, 1000 Ljubljana, Slovenia
Phone: +386 (1) 400 59 76

Fax: +386 (1) 400 59 57

Internet: www.arrs.si

In Albania:

Ministry of Education and Science

Directorate of Higher Education and Scientific Research
Rr. Durresit 23, Tirana, Albania

Phone: 00 355 - 4 - 222 8347

Fax: 00 355 - 4 — 223 2002

Internet. www.mash.gov.al

Agency for Research, Technology and Innovation
Rr. Abdi Toptani, 4, Tirana, Albania
Internet: www.akti.gov.al

The next meeting of the Slovenian-Albanian Joint Board for Scientific and Technological
Cooperation will be held in Albania by December 2011, in order to analyse the cooperation,
create favourable conditions for further cooperation, and select new projects for the years
2012-2013.
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The stipulations of this Protocol shall come into force upon its signing and shall remain in
force until signing of the next Protocol.

All other regulations remain the same as in the Annex 4 of the Protocol of the 1st Meeting of
the Joint Board for Scientific and Technological Cooperation between the Republic of
Slovenia and the Republic of Albania.

Signed in Ljubljana, on March 31, 2010 in two copies in English.

For the For the
Slovenian side Albanian side
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ANNEX 1

List of representatives of both delegations

Slovenian Delegation:

Ms. Tea GLAZAR, M.Sc.

Dr. Bojan JENKO

Dr. Primoz PRISTOVSEK

Ms. Slavi KRUSIC

Albanian Delegation:

Dr. Skender UKU

Mr. Edmond AGOLLI

Mr. Sandér KOVACI, M.Sc.

Head of Office for International Cooperation, Ministry of
Higher Education, Science and Technology, Head of the
Delegation;

Directorate of Science, Ministry of Higher Education,
Science and Technology, Member of the Delegation;

Head of Department for International Cooperation,
Slovenian Research Agency, Member of the Delegation;

Office for International Cooperation, Ministry of Higher
Education, Science and Technology, Member of the
Delegation;

General Secretary, Ministry of Education and Science of
the Republic of Albania, Head of the Delegation;

Director, Directory of National Programs, Agency for
Research, Technology and Innovation of the Republic of
Albania, Member of the Delegation;

Ambassador, Albanian Embassy in Slovenia, Member of
the Delegation.



Slovenian - Albanian Cooperation 2010-2011

ANNEX 2

Univerza v Ljubljani, Biotehni$ka
fakulteta, Jamnikarjeva 101,
1000 Ljubljana

Damjana Drobne

Toxicity of pesticides and new substances in
terrestrial environment:research and
education

Agriculture Universiry of Tirana, Faculty
of Agriculture and Environment

Magdalena Cara

Univerza v Ljubljani, Biotehniska

Genotypic characterization of Albanian

Research Center for implementation of

5,1000 Ljubljana

and good practices-comparison between
Slovenia and Albania

2 fakulteta, Jamnikarjeva 101, Branka Javomnik autochtonous olives (Olea europea L.) by Agriculture Technologies, Shkodra Hairi Ismaili
1000 Ljubljana molecular markers district
Institut JoZef Stefan, Archaeometric investigations of Aferdita Vevecka-
3 Jamova 39, Ziga Smit archaeological artifacts from Albania and Polytechnic University of Tirana o
oo . Priftaj
1000 Ljubljana Slovenia
Univerza v Ljubljani, Ekonomska ) . - . . . ’
4 | fakulteta, Kardeljeva plos&ad 17, Janez Prasnikar Firm behavngur ina post-transmopal erain University of Tirana, Faculty of Fatmir Memaj
N countries of the Balkan region economy
1000 Ljubljana
Univerza v Ljubljani, Biotehni§ka Studies of metallophytes for the use in . )
5| fakubteta, Jamnikarjeva 101, Marjana Regvar | phytoremediation In polluted area of Viora | U™Versity of T's’i’i‘:r";zcu"y of Natural |\ s1ia Civici
1000 Ljubljana bay, Albania
Znanstvenoraziskovalni center Family and kinship through modermisation . . . .
6 SAZU, Novi trg 2, Natasa Gregoric Bon | and migration:case studies of Albania and | U"iversity of Tirana. Faculty of History | - Gentiana Kera
1000 Ljubljana Slovenia ay
. R Young people in the process of Bologna
Univerza v Ljubljani,Fakulteta za N . . N . N
7 | druzbene vede, Kardeljeva ploszad Tanja Rener reform of higher education:goals, challenges| Universityof Tirana, Faculty of Social Theodhori Karaj

Sciences

Geolodki zavod Slovenije, Dimiteva

Monitorin of surface movement using new

vede,Vrbanska 30,2000 Maribor

animal nutrition

8 14, Marko Komac L " Geological Survey of Albania Adil Neziraj
1000 Ljubljana radar remote seninig techniques
Univerza v Ljubljani, Biotehni$ka
9 fakulteta, Jamnikarjeva 101, Helena Gréman Land use on contaminated areas Agricultural University of Tirana Fatbardh Sallaku
1000 Ljubljana
Univerza v Mariboru, Fakulteta za Reduction of soil and groundwater pollution Ag"zlf’&urzcgzmeer:%oér;c::':‘a’%z:fuw
10 kmetijstvo in biosistemske Janja Kristl by utilization of phytase in non ruminant g Etleva Delia
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